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< Трагедия Шекспира 
в театре „Олд Вик“

ПОСЛЕ триумфального успеха 
советского балета и Москов­
ского Художественного теат­

ра в Англии прйезд старейшего 
английского театра «Олд Вик» в Со­
ветский Союз можно расематриваті, 
как еще одно значительное событие 
в деле укщшления культурдіых свя­
зей между нашими странами.

Гастроли театра «Олд Вик» в Мо­
скве начались показом одного из 
крупнейших произведений Шекспи­
ра— трагедии «Макбет». Этот инте­
ресный, содержательный спектакль 
отличается большими художествен­
ными достоинствами. Как каждое 
подлинное произведение, сценическо­
го искусства он нс только „е.посрсд- 
ствсияо впечатляет зрителей, по и 
вызывает много раздумий, горячих 
споров и дискуссий.

Можно сопоставлять манеру иг­
ры английских и советских актеров 
и при атом видеть все, преимущества 
русской реалистической школы, 
можно не соглашаться с, чрезмерной 
условностью декораций (советские 
зрители привыкли к более обстоя­
тельной и точной обрисовке мест 
действия), —  но нельзя не при­
знать, что «Макбет» в театре «Олд 
Вик» насыщен высоким идейным 
пафосом и что благодаря замечатель­
ному мастерству актеров и режиссе­
ра гуманистическая направленность 
спектакля приобретает действенное 
современное звучание.

Когда в начале первого акта раз­
двинулся занавес —  из мрака вы­
ступили четкие контуры объемных 
декораций. Лишенные конкретности, 
они все же дают пищу воображе­
нию. Ломаные линии лестниц, по­
косившиеся стены, нависшие над 
ними своды создают впечатление ста­
рого полуразрушенного замка. В 
обломках стен, как бы покрытых 
черно-серой угольной пылью, зияют 
темные отверстия дверей. Так вы­
глядят здания после военных набе­
гов и пожарищ. Кое-где на поверх­
ности стен выступают едва замет­
ные пятна выцветшей от времени 
позолоты. В программе точно обозна­
чены места действия многочислен­
ных картин —  лагерь, степь, пе­
щера, комната в замке, —  на сце­
не же почч'и не меняется обстанов­
ка. Иногда появляются новые дета­
ли. Они не очень заметны, так как 
сливаются с общей цветовой гам­
мой. Даже тройные кресла короля и 
королевы окрашены в темные гряз­
новато-серые тона. На угрюмом, од-. 
нотонном фоне декораций и мебели 
резко выделяются пылающие крас­
ки королевских мантий и холод­
ный блеск военных доспехов.

Трагедия «Макбет» трудна для во­
площения на сцене. В ней расска­
зывается о неслыханных кровавых 
злодеяниях тирана, поставившего 
целью любыми средствами утвер­
дить свою власть над людьми. Убий­
ства следуют одно за другим. По­
токами льется кровь невинных 
жертв, стоящих на пути узурпато­
ра. Картина варварских насилии и 
разбоя на сцене театра «Олд Вик» 
показана без смягчения и ретуши, 
но сгущенная атмосфера ужасов не 
вызывает отвращения, так как всем 
ходом действия утверждается мысль 
о неизбежной гибели тирана, избрав­
шего кровавый путь к власти. Ве­
ра в торжество справедливости —  
вот лейтмотив спектакля.

Исполнитель роли Макбета, круп­
нейший английский актер Пол Род­
жерс, глубоко раскрывает трагиче­
ский смысл судьбы своего героя. 
Его Макбет — человек выдающихся 
іичных качеств, мудрый и доблест­

ный полководец. В его душе идет 
титаническая борьба между силами 
света и тьмы. Он чувствует, что 
призван для великих дел, но сре­
да и условия времени не позволяют 
ему честным путем проявить богат­
ство и мощь своей одаренной на­
туры.

Жажда личной власти туманит 
его сознание, опустошает душу я 
приводит к катастрофической нрав­
ственной и физической гибели.

Нол Роджерс сыграл Макбета с 
присущими его дарованию размахом 
и щедростью, искусно сочетая пси­
хологическую глубину и правду с 
великолепной шекспировской жи­
вописностью.

Достойной партнершей Роджерса 
является талантливая Варвара 
Джиффорд. В ее исполнении образ 
леди Макбет приобрел смелое, ори­
гинальное толкование. Перед нами 
женщина, в которой соединились 
черты пленительной красоты с ко­
варным умом и демонически власт­
ным характером. Одержимая често­
любием, она фанатически движется 
к цели, не зная ни сомнений, ни 
мук протестующей совести. Мы ви­
дим, как от жесточайшего душевно­
го напряжения постепенно увядает 
ее красота, седеют волосы, истоща­
ются жизненные силы.

Игра Барбары Джеффорд укреп­
ляет идейную концепцию спектакля, 
образно подтверждая мысль о том, 
что всякое зло противоестественно, 
и не только наказуемо природой и 
обществом, но и в себе самом со­
держит разрушительную силу.

О высокой театральной культуре 
и режиссерским мастерстве поста­
новщика «Макбета» Майкла Вента- 
ла молЛіо было бы сказать много. Он 
отталкивается в своем творчестве 
от лучших традиций английской 
классической сцены и ищет новые 
формы, используя опыт современно­
го театра. Мысль и слово актера он 
дополняет глубоко осмысленной 
зрелищностью, придающей всему 
спектаклю наглядно-образную силу.

В картине убийства Банке три 
ярких косых снопа света прорезают 
мрак сцены сверху донизу. Движу­
щиеся фигуры действующих лиц то 
попадают в полосы света, то ис­
чезают в темноте. Мелькают вы­
рванные из мрака головы, сцепив­
шиеся руки, кинжалы, обезглавлен­
ные тела... Все это создает напря­
женную динамику действия.

Окуцр и динамично поставлена 
сцена в замке Макдуфа. Леди Мак­
дуф прижимает к груди ребенка. С 
разных сторон к пей медленно под­
ходят убийцы. Беззащитная женщи­
на отступает к стене. Сверкнуло 
лезвие кинжала. Ребенок убит. В 
этот же миг раздается страшный, 
душераздирающий вопль матери. В 
этом маленьком эпизоде артистка 
Айрин Сатклиф, исполняющая роль 
леди Макдуф, глубоко потрясает 
зрителей.

Воинственный характер спектак­
ля подчеркивается почти не прекра­
щающимися звуками походной бара 
банной дроби, то глухими и отдален­
ными, то гулко и резко нарастаю­
щими. Они создают атмосферу ост 
рого беспокойства. Такие же тре­
вожные чувства вызывает устра­
шающий образ человеческой крови. 
Сгустки се мы видим иа руках 
Макбета, на клинке его кинжала, 
Такая же черно-красная, с масляни­
стым блеском густая кровь покры 
вает лицо призрака Банке. Это не 
безвкусный натурализм, не мертвая 
бутафория, —  это живое свидетель­
ство преступления, сильный худо

жествснный образ. Он находит свое 
дополнение в расцветке ряда ко­
стюмов, напоминающих цвет за­
пекшейся крови.

В работе над костюмами художник 
Майкл Эниелс достиг интересных 
результатов. Темно-коричневое коро­
левское платье леди Макбет с боль­
шим четким разрезом впереди об­
нажает звонкую золотую ткань, во­
ровски упрятанную до этого под 
скромным покровоЛ. Символична и 
огненно-красная королевская мантия 
Макбета. Она, как исторгнутая из 
раны свежая кровь, сбегает широкой 
волнистой струей по ступеням, 
когда новоиспеченный король, тор­
жествуя свою победу, подбирается 
к трону.

Наиболее сильное впечатление ос­
тавляет сцена пира, блестяще по­
ставленная Бситалом. Гости в длин­
ных одеждах расположились по 
обе стороны пиршественного стола. 
На королеве,ком месте появляется 
окровавленный призрак Панко. За­
метивший его Макбет охвачен ужа­
сом. Призрак направляется к вы­
ходу и снова появляется у трона. 
Макбет н исступлении кричит. Го­
сти отшатываются от стола. Их при­
гнувшиеся, скрюченные от страха 
тела валятся на иол и, подобно 
вспугнутым червям, ползут, кто ку­
да. Король, пробежав мимо сгрудив­
шихся на полу гостей, резким рыв­
ком прыгает на стол. Руки призрака 
пытаются схватить корону, которую 
королевский лаж выносит на бар­
хатной подушке. Король стреми­
тельно проносится по длинному сто­
лу, оставляя далеко позади себя 
ярко-красный хвост мантии. Он спа­
сает корону от рук призрака, но 
чувство страха и смятения не, по­
кидает его. Надает королевское зна­
мя. Зал и уста ют и погружается во 
мрак. В лучах света застыли оди­
нокие фигуры короля и королевы. 
Каждый из них, уйди и себя, за­
бился в угол своего тронного крес­
ла. Охваченные, мучительными иред- 
чувствиями грядущего возмездия, 
короноваяные убийцы повернулись 
спинами друг к другу, а на полу 
шлейфы их мантий сплелись в од­
ну жгучую полосу. Она, как сим­
вол коовавых злодейств, крепко свя­
зывает их даже в момент трагиче- 
ский разобщелиіоста.

Но окончании спектакля зрители, 
в числе которых была группа работ­
ников искусства Советской Литвы, 
дружно аплодировали английским 
актерам за ігрсюрасное сценическое 
воплощение бессмертной трагедии.

Гневное обличение политического 
деспотизма и узурпаторства, про­
звучавшее со сцены театра «Олд 
Вик», не может не вызвать глубо­
кого удовлетворения у советских 
зрителей, —  убежденных противни­
ков всех форм политического и со­
циального угнетения.

В. ГОЛОВЧИНЕР, 
народный артист 
Литовской ССР 

и Белорусской ССР.


